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1) Místní provozní bezpečnostní předpis




2) Povinnosti obsluhy výměníkové stanice a VZT


Místní provozní bezpečnostní předpis 

- pro obsluhu výměníkových stanic.

Předpisy BOZP

Zákony

1.      Zákon č. 174/1968 Sb., o státním odborném dozoru nad bezpečností práce, ve znění zákona ČNR č. 159/1992 Sb., zákona č. 47/1994 Sb., zákona č. 71/2000 Sb. a zákona 

č. 124/2000 Sb. 

2.      Zákon ČNR č. 552/1991 Sb., o státní kontrole, ve znění pozdějších předpisů

3.      Zákoník práce

4.      Zákon č. 353/1999 Sb., o prevenci havárií způsobených nebezpečnými chemickými látkami, ve znění zákona č. 258/2000 Sb.

Nařízení vlády

1        Nařízení vlády č. 108/1994 Sb., kterým se provádí zákoník práce a některé další zákony, ve znění nařízení vlády č. 461/2000 Sb.

2        Nařízení vlády č. 352/2000 Sb., kterým se mění některé vyhlášky ministerstev a jiných správních úřadů

3        Nařízení vlády č. 178/2001 Sb., kterým se stanoví podmínky ochrany zdraví zaměstnanců při práci

4        Nařízení vlády č. 494/2001 Sb., kterým se stanoví způsob evidence, hlášení a zasílání záznamu o úrazu, vzor záznamu o úrazu a okruh orgánů a institucí, kterým se ohlašuje pracovní úraz a zasílá záznam o úrazu

5        Nařízení vlády č. 495/2001 Sb., kterým se stanoví rozsah a bližší podmínky poskytování osobních ochranných pracovních prostředků, mycích, čistících a dezinfekčních prostředků

6        Nařízení vlády č. 378/2001 Sb., kterým se stanoví bližší požadavky na bezpečný provoz a používání strojů, technických zařízení, přístrojů a nářadí, které nabude účinnosti od 1. 1. 2003

7        Nařízení vlády č. 11/2002 Sb., kterým se stanoví vzhled a umístění bezpečnostních značek a zavedení signálů, které nabude účinnosti od 1. 1. 2003

8        Nařízení vlády č. 27/2002 Sb., kterým se stanoví způsob organizace práce a pracovních postupů, které je zaměstnavatel povinen zajistit při práci související s chovem zvířat, nabude účinnosti od 1. 1. 2003

9        Nařízení vlády č. 28/2002 Sb., kterým se stanoví způsob organizace práce a pracovních postupů, které je zaměstnavatel povinen zajistit při práci v lese a na pracovištích obdobného charakteru, které nabude účinnosti od 1. 1. 2003 

Vyhlášky

1.      Vyhláška ČÚBP č. 48/1982 Sb., kterou se stanoví základní požadavky k zajištění bezpečnosti práce a technických zařízení, ve znění vyhlášky č. 324/1990 Sb. a ve znění vyhlášky č. 207/1991 Sb.

2.      Vyhláška ČÚBP a ČBÚ č. 324/1990 Sb., o bezpečnosti práce a technických zařízení při stavebních pracích

3.      Vyhláška ČÚBP a ČBÚ č. 50/1978 Sb., o odborné způsobilosti v elektrotechnice, ve znění vyhlášky č. 98/1982 Sb.

4.      Vyhláška ČÚBP a ČBÚ č. 18/1979 Sb., kterou se určují vyhrazená tlaková zařízení a stanoví některé podmínky k zajištění jejich bezpečnosti, ve znění vyhlášky č. 97/1982 Sb. a ve znění vyhlášky č. 551/1990 Sb.

5.      Vyhláška ČÚBP a ČBÚ č. 19/1979 Sb., kterou se určují vyhrazená zdvihací zařízení a stanoví některé podmínky k zajištění jejich bezpečnosti, ve znění vyhlášky č. 552/1990 Sb.

6.      Vyhláška ČÚBP a ČBÚ č. 20/1979 Sb., kterou se určují vyhrazená elektrická zařízení a stanoví některé podmínky k zajištění jejich bezpečnosti, ve znění vyhlášky č. 553/1990 Sb.

7.      Vyhláška ČÚBP a ČBÚ č. 21/1979, kterou se určují vyhrazená plynová zařízení a stanoví některé podmínky     k zajištění jejich bezpečnosti, ve znění vyhlášky č. 554/1990 Sb.

8.   Vyhláška ČÚBP č. 76/1989 Sb., k zajištění bezpečnosti technických zařízení v jaderné energetice, ve znění vyhlášky č. 263/1991 Sb.

9.    Vyhláška ČÚBP č. 91/1993 Sb., k zajištění bezpečnosti práce v nízkotlakých kotelnách

10.  Vyhláška ČÚBP č. 18/1987 Sb., kterou se stanoví požadavky na ochranu před výbuchy hořlavých plynů a par

11.  Vyhláška ČÚBP č. 85/1978 Sb., o kontrolách, revizích a zkouškách plynových zařízení

12.  Vyhláška MZd č. 261/1997 Sb., kterou se stanoví práce a pracoviště, které jsou zakázané všem ženám, těhotným ženám, matkám do konce devátého měsíce po porodu a mladistvým, a podmínky, za nichž mohou mladiství výjimečně tyto práce konat z důvodu přípravy na povolání, ve znění vyhl. č. 185/1998 Sb.

13.  Vyhláška MPSV č. 398/2001 Sb., o stanovení poplatků za činnosti organizací státního odborného dozoru - Institut technické inspekce Praha

14.  Vyhláška MPSV č. 498/2001 Sb., kterou se zrušuje vyhláška č. 110/1975 Sb., ve znění vyhlášky č. 274/1990 Sb. a vyhláška č. 204/1994 Sb., ve znění vyhlášky č. 279/1998 Sb.

 

Nedílnou součástí těchto podkladů je Rámcový popis VS a MPŘ jednotlivých VS. V případě rozšíření obsluhovaných VS je obsluha povinna seznámit se s MPŘ stanice o níž se stav obsluhovaných VS rozšířil.  

I. Elektročást

Obsluha el. zařízení:


Nepoučená osoba podle ČSN 33 2000 nesmí elektrozařízení VS obsluhovat ani opravovat!  


V případě jakékoliv závady na elektroinstalaci je povinností obsluhy zajistit opravu:

· v pracovní době u objednatele
· v mimopracovní době u smluvní organizace objednatele  

Pro obsluhu elektrozařízení výměníkové stanice, pro měření a regulaci spolu s jednotlivými elektroinstalačními prvky musí být obsluha prokazatelně proškolena z ustanovení vyhlášky 50/1978 Sb. § 4 pro samostatnou činnost na el. zařízení příslušného druhu.

Elektrická zařízení, u kterých se zjistí, že ohrožují život, nebo zdraví osob, musí být ihned odpojena a zajištěna. 

II. Parovody a parní přípojky

Provoz a údržba parovodů:

Předpisy pro provoz, obsluhu a údržbu parovodů - výtah z ČSN 130108, 

- vyhl. ČUBP  48/82 Sb.

 

- vládní nařízení 182/99 Sb.

Provoz a údržba:


Při plnění a prohřívání, najíždění a odstavování parního potrubí se postupuje tak, aby nedocházelo                 ke zvýšenému namáhání materiálu.


Plnění a prohřívání parovodů se provádí manipulací tak, aby nedocházelo k rázům v potrubí a zvyšování teploty potrubí nepřekročilo povolenou rychlost 5 OC za minutu.


Po dosažení provozní teploty se provoz parovodů řídí podle potřeb připojených spotřebičů.


Při odstavování parovodů není třeba teplotu chladnutí sledovat. Parovod se nechá vychladnout bez jakýchkoliv zásahů.


Správný provoz parovodů ve výměníkové stanici kontroluje obsluha pravidelně nejméně jednou za měsíc.       Při kontrole se zaměřuje na:


 
- parametry páry podle přístrojů pro měření tlaku a teploty, 


- na správnou funkci jejich odvodnění, 



- na stav jejich uložení a izolace a na případné chvění potrubí. 



a zjištěné závady zaznamenává do provozní dokumentace a oznámí nadřízenému. 


Kontrolu průchodnosti pojistných ventilů parovodů provádí obsluha VS nadzdvižením kuželky jednou za měsíc. Výsledek zkoušky zapíše do provozní dokumentace.


Nejméně 1 x ročně, zpravidla před topnou sezónou, zajistí provozovatel provedení prohlídky, resp. kontroly. Prohlídku provede za provozu parovodů a zaměří ji především na kontrolu uložení, závěsů, stav izolací a dilatování potrubí. O výsledku kontroly sepíše protokol.


O provedení opravy vystaví osoba zodpovědná protokol o poruše zařízení VS, ve které uvede rozsah prací a vliv na související zařízení. Při opravách většího rozsahu požádá o pomoc technické oddělení.


Zajištění parovodu do opravy musí být ze strany tlaku provedeno nejméně dvěma armaturami, které musejí být v uzavřené poloze zajištěny proti otevření a označeny tabulkou „NEOTVÍRAT, NA POTRUBÍ SE PRACUJE“. Je-li mezi oběma armaturami odvodnění, musí zůstat otevřené. 


Po ukončení prací na opravě je osoba zodpovědná za provoz VS povinná osobně se přesvědčit, že oprava je skončena, proveden úklid prostoru opravy, že pracovníci provádějící opravu nejsou provozem ohroženi.


Je zakázáno pracovat na armaturách, jsou-li pod tlakem. Matice přírubových spojů je možné dotahovat jen tehdy, je-li přetlak v potrubí snížen na 50 % pracovního přetlaku.


Veškeré svářečské práce na parovodech provádět podle ČSN 05 6910, 05 6911 a souvisejících norem. Práce smí provádět jen firma s příslušným oprávněním.


Izolaci parovodů nutno udržovat v takovém stavu, aby teplota na povrchu izolace nepřekročila 50 OC.

Dále je nutné podle potřeby provádět protáčení instalovaných armatur, promazávat třmeny uzávěrů, provádět výměnu ucpávek a mezipřírubových poškozených těsnění.

III. Část TNS

Obsluha tlakových nádob stabilních:

Všeobecné předpisy pro provoz a obsluhu tlakových nádob stabilních (dále jen TNS) - výtah z ČSN 69 0012, 

- vyhl. ČUBP  48/82 Sb.§ 173, 194, 201

 

- vyhl. ČUBP 18/79 Sb. §2, odst. 1 a 3.

1) Provoz nádob

Nádoby smějí být uvedeny do provozu jestliže:

· jejich stav neohrožuje bezpečnost okolí a osob

· jejich výstroj a výzbroj odpovídá požadavkům

· jsou na nich provedeny revize a zkoušky v určených lhůtách

Postup před uvádění nádob do provozu:

· veškeré armatury musí být přezkoušeny

· musí se zkontrolovat umístění a dotažení všech šroubů

· šrouby se musí dotahovat tak, aby nedošlo k jejich přetížení

Postup při uvádění nádob do provozu:


- pokud se ovládací armatura neovládá automaticky nesmí přetlak stoupat rychleji než 0,5 MPa za minutu 

· musí být zabráněno náhlým změnám teplot a tlaku

· nádoba musí být po celou dobu najíždění sledována
· pokud se projeví netěsnost musí být okamžitě odstavena 
· musí být zkontrolována bezpečnostní výstroj
· přírubové spoje se nesmějí dotahovat za pracovního přetlaku
· dotahovat příruby lze za sníženého pracovního přetlaku
0,5 MPa u parní části VS

0,3 MPa u části TUV 

0,2 MPa u části vytápění a kondenzátu

pokud není na zařízení instalováno měření tlaku s analogovým výstupem, je možné práce provádět pouze při odstavení příslušného technologického celku


- při dosažení pracovního přetlaku musí být provedena kontrola nádoby i výstroje.

Bezpečnostní výstroj a provoz nádob:

· údaje na tlakoměru musí být čitelné

· nejvyšší přetlak tlakoměru musí být označen na číselníku

· kontrola tlakoměru se provádí nejméně 1x za tři měsíce

· kontrola provozního tlakoměru 1x za dva roky není v povinnostech obsluhy 

· průchodnost pojistných ventilů nadlehčením kuželky se provádí nejméně 1x za měsíc

· přetěžování pojistných ventilů je zakázáno  

· kontrola provozního teploměru 1x za dva roky není v povinnostech obsluhy 

· veškeré uzávěry se musí otevírat a zavírat pozvolna tak, aby nedošlo k tlakovým rázům a náhlým změnám teplot

· odkalování nádob je prováděno při pracovním přetlaku

Nádoba musí být ihned odstavena z provozu když:

· v ní vznikne trhlina

· dojde k selhání bezpečnostní výstroje

· hrozí nebezpečí úrazu osob

· vyskytnou-li se za provozu jiné neobvyklé jevy

· při vzniku deformací na stěnách zařízení

· při překročení maximální teploty

· při překročení maximálního tlaku

2) Zkoušení 


- pojistné ventily odfouknutím, u nádob s přetlakem do 4 MPa nebo teplotou do 300 °C nejméně 1x za měsíc


- nulování manometru se provádí nejméně 1 x za 3 měsíce


O výsledku těchto zkoušek musí být proveden písemný zápis do provozní dokumentace TNS.

3) Obsluha nádob:


Nádoby, na něž se vztahují ustanovení ČSN 69 0012, smí samostatně obsluhovat pouze pracovník, který splňuje tyto požadavky:


- je starší 18-ti let


- je svým fyzickým a duševním stavem způsobilý pro tuto práci


- byl v souladu s ustanovením předpisů a příslušných pokynů k provozu TNS řádně obeznámen, prakticky zacvičen a prokazatelně přezkoušen, o čemž musí být proveden zápis podepsaný zkušebním orgánem provozovatele    a pracovníkem pověřeným obsluhou nádob


- provozovatel se přesvědčuje o znalostech pracovníka pověřeným obsluhou nádob opakovaným přezkušováním, nejméně 1 x za 3 roky a o výsledku přezkoušení se provede záznam.

4) Povinnosti obsluhy nádob:

Pracovník pověřený obsluhou TNS je povinen:


- znát, ovládat a obsluhovat všechna zařízení na svém pracovišti sloužící k zajištění bezpečného                    a hospodárného provozu  

- řídit se příkazy nadřízeného pracovníka, pokud nejsou v rozporu s příslušnými předpisy a povinnostmi pracovníka pověřeného obsluhou


- hlásit neprodleně každou poruchu, závadu nebo neobvyklý jev při provozu nádoby a jejího příslušenství nadřízenému, ihned odstavit nádobu z provozu při nebezpečí z prodlení

- zúčastnit se revizí a kontrol, aby znal sám skutečný stav provozovaných nádob


- v předepsaném rozsahu kontrolovat a zkoušet výstroj nádoby a o výsledku kontrol a zkoušek provést záznam


- provádět provozní záznamy podle provozních pokynů


- dbát o pořádek a čistotu v prostoru umístění TNS


- dbát, aby se v prostoru nádoby nezdržovaly nepovolané osoby 


- při směnném provozu nádob řádně předat podle provozních pokynů po ukončení směny zařízení svému nástupci a hlásit všechny neobvyklé jevy a mimořádné okolnosti, které se vyskytly během směny u obsluhovaných nádob


- při nevolnosti nebo jiné překážce ohlásit neschopnost další obsluhy nadřízenému pracovníku

- při zjištění mimořádného stavu, který nebyl odstaven automatikou a signalizován řídícím počítačem, a který ohrožuje bezpečnost osob nebo zařízení okamžitě odstavit výměníkovou stanici z provozu

· nepřipustit vstup nepovolané a nepoučené osoby do prostoru VS 


Přítomnost nadřízeného pracovníka na pracovišti obsluhy nádob nezbavuje dosavadní obsluhu zodpovědnosti za obsluhu nádob.

5) Údržba nádob:

Jakékoliv práce na nádobách a jejich výstroji včetně bezpečnostní výstroje smějí provádět jen pracovníci řádně poučení, zapracovaní, jmenovitě určení a znalí příslušných ustanovení. Nezapracovaní pracovníci smějí na nádobách a jejich výstroji včetně bezpečnostní pracovat jen pod dozorem určených zapracovaných pracovníků.

Provoz: 



Používat se smějí jen TNS řádně označené a vyzkoušené, vybavené vyzkoušenou bezpečnostní armaturou     a opatřené platnou revizní knihou nebo certifikátem.

Umístění:


Každá TNS musí být umístěna tak, aby ji bylo možno ze všech stran, tedy i na spodní straně řádně prohlédnout a aby veškerá armatura byla dobře osvětlená, viditelná a přístupná.

Označení:


Každá TNS musí být čitelně a trvale označena štítkem s předepsanými údaji, případně musí být tyto údaje vyraženy přímo na TNS. Štítek musí být pevně spojen s TNS a musí být udržován v čistotě a nesmí být zakryt izolací ani ochranným nátěrem pouze ochranným lakem.

Bezpečnostní armatura:


Bezpečnost provozu TNS musí být zajištěna minimálně:


- manometrem vhodného rozsahu a velikostí s označením max. provozního přetlaku červenou barvou přímo na stupnici


- pojistným ventilem nastaveným na nejvyšší pracovní přetlak jehož odfuk je sveden tak, aby při překročení max. provozního tlaku neohrozil obsluhu


- vypouštěcí a odkalovací armaturou umístěnou na nejnižším místě TNS


- zařízením ke sledování stavu hladiny u expanze a teploměrem pro možnost okamžité kontroly teploty TV      a TUV.


Vybavení tlakoměrem a PV není třeba, je-li nejvyšší pracovní přetlak vyšší než dosažitelný přetlak zdroje tlaku a je-li zároveň vyloučeno zvýšení přetlaku v nádobě.

Revize a údržba zařízení VS.


Orgán státního odborného technického dozoru stanoví lhůty provádění revizí a kontrol na zařízení. Tyto lhůty jsou závazné a musí být bezpodmínečně dodržovány.


Prohlídky a kontroly před topnou sezónou provádí oprávněná organizace na základě požadavku provozovatele.

IV. Část zabezpečení ÚT a TUV

Všeobecné předpisy pro provoz a obsluhu zabezpečovacího zařízení pro ústřední vytápění a ohřev užitkové vody - výtah z ČSN 06 0830, ČSN 69 0012.
Při provozování zabezpečovacího zařízení je nutno:

a) dbát na jeho bezpečný provoz; zařízení řádně udržovat a pravidelně, nejméně jedenkrát měsíčně, kontrolovat

b) pro každou VS zpracovat a vyvěsit MPŘ pro obsluhu výměníků tepla a ohříváků TUV s upozorněním na povinnost obsluhy prověřovat funkci a kontrolovat kompletnost zabezpečovacího zařízení

c) při zjištění poruchy, vadné funkce, nebo nekompletnosti zařízení odstavit zařízení z provozu do doby odstranění závady

d) pro VS musí být vedena provozní dokumentace do které obsluha zaznamenává zkoušení zařízení popřípadě jeho oprav či výměn

Místní provozní řád obsahuje zejména popis:

a) zabezpečovacího zařízení

b) obsluhy elektrických částí

c) možných poruchových stavů a jejich odstranění

d) způsob odstavení a následné uvedení do provozu

e) přezkušování zařízení

Ohříváky TUV nebo skupina ohříváků TUV musí být vybavena samočinnou regulací teploty. Teplota TUV vytékající z ohříváku nesmí přestoupit 65°C.

Správná funkce bezpečnostní výstroje ohříváku TUV musí být prověřována ve lhůtách stanovených v MPŘ,   to je nejméně 1x měsíčně. 1x týdně v době od 3-4 hodin je pravidelně provedeno přehřátí zdroje TUV na více než 65°C. jako prevence proti výskytu legionely.
V. Část nářadí a pracovní pomůcky

Všeobecné předpisy pro užívání ručního nářadí se řídí vyhl. ČÚBP č. 48/82, § 200 a § 201.

a) rukojeti, násady a jiná místa kde je třeba nářadí uchopit, musí být hladce opracovány; násady a rukojeti musí být zajištěny proti uvolnění

b) úderné plochy a hroty nářadí nesmějí mít otřep nebo trhliny 

c) mechanické nářadí musí být provedeno tak, aby zajišťovalo bezpečné upnutí nástroje a aby nepřipouštělo styk obsluhy s pohybujícími se částmi

d) spouštěcí a zastavovací ovladače musí být snadno a rychle ovladatelné a nesmí umožnit náhodné spuštění, nebo zaseknutí

e) seřizování, čištění, mazání a opravy nářadí smějí být prováděny, jen je-li zařízení v klidu

f) při používání el. nářadí se musí chránit pohyblivý přívod vhodným způsobem proti poškození

g) nářadí se smí odkládat, přenášet nebo opouštět jen když je v klidu

Pracovník je zaměstnavatelem vybaven pracovním oděvem, pracovní obuví, ochrannými rukavicemi              a ochrannými brýlemi nebo štítem. 

Životnost osobních ochranných pomůcek (dále jen OOP):

a) pracovní oděv 1 rok

b) pracovní obuv 1 rok

c) rukavice pracovní 3 měsíce 

d) rukavice ochranné 6 měsíců

e) brýle nebo štít 2 roky 

Pracovník je povinen používat OOP pří výkonu práce a při ukončení jejich životnosti tyto nárokovat               u zaměstnavatele.

VI. Část pracovní úrazy

Předpisy pro školení a ověření znalostí zaměstnance z právních a ostatních předpisů bezpečnosti a ochrany zdraví při práci – viz. záznam – doklad o školení jednotlivých pracovníků včetně profesních školení 

Za pracovní úraz se považuje jakékoli poškození zdraví nebo smrt, které byly pracovníkovi způsobeny nezávisle na jeho vůli násilným působením vnějších vlivů při plnění pracovních úkolů nebo v přímé souvislosti s ním. 


O pracovních úrazech, jimiž nebyla způsobena pracovní neschopnost nebo byla způsobena pracovní neschopnost kratší než jeden den, jsou organizace povinny vést evidenci v knize úrazů tak, aby mohla být použita jako podklad pro stanovení potřebných opatření a pro pozdější sepsání záznamu o úrazu, projeví-li se následky úrazu později.


Pracovníci jsou povinni nahlásit tyto úrazy svému nejblíže nadřízenému!


Dojde-li později následkem takového úrazu k pracovní neschopnosti delší než jeden den, jsou organizace povinny postupovat jako při úrazech podléhajících registraci.

VI. Technologický postup odstavení VS a opětovné uvedení do provozu


Obsluze parní části VS je třeba věnovat zvýšenou pozornost a opatrnost, neboť teploty této části dosahují až 200°C. Při práci na této části VS musí obsluha důsledně dbát na používání předepsaných OOP. 

V běžných provozních podmínkách jsou procesy odstavení a uvedení do provozu zajištěny samočinným systémem měření a regulace, a to i v případech delších odstávek. V případě indikace poruchových a havarijních stavů VS dochází k automatickému odstavení stanice z provozu a automatickému hlášení se specifikací do nadřazeného řídícího systému, který podá hlášení obsluze. 

Po odeznění poruchového stavu VS, zařízení MaR samočinně uvede stanici znovu do provozu. 

V případě havárie systém tento nestandardní stav ohlásí obsluze, odstaví VS z provozu a čeká na vlastní zásah obsluhy. V tomto případě je obsluha povinna:

a) dostavit se v určené době do prostoru VS

b) zajistit odstranění příčiny havárie

c) připravit VS pro provozní podmínky – 

· odvodnit separátor přívodu páry do VS přes odvodňovací soupravu

· odvodnit parní rozdělovač přes odvodňovací soupravu

· poté spustit systém MaR pro automatické najetí do provozu

Po odstranění příčiny havárie a najetí VS do provozu obsluha vyčká do doby, kdy technologie dostoupí provozních tlaků a teplot. Pokud by při opětovném uvedení do provozu technologie docházelo k rázům či jiným nestandardním stavům v kterékoli části VS, je obsluha bezodkladně povinna znovu odstavit VS z provozu, provést důkladné odvodnění všech parních částí a uvést znovu MaR do chodu. Pro případ že systém MaR znovu není schopen VS uvést do provozu, je obsluha povinna VS odstavit a bezodkladně oznámit nejbližšímu nadřízenému tento stav.    

Poznámky :

P O V I N N O S T I
O B S L U H Y   V Ý M Ě N Í K O V É   S T A N I C E

I. Při denní návštěvě prostor výměníkové stanice, je nutno zkontrolovat zejména:

Těsnost zařízení - zda neuniká pára, voda nebo kondenzát.

       
Vstupní parametry páry.


Výstupní teplotu kondenzátu.


Teplotu užitkové vody.


Teplotu topné vody na jednotlivých větvích


Provést odečty spotřeby všech druhů energií

II. Při zjištění jakéhokoliv neobvyklého stavu musí:


Ihned informovat přímého nadřízeného a energetika.            

V případě nutnosti informovat také zás. Františkolázeňská výtopna: tel. 354 543 030. 


O poruše VS musí být také informován zástupce LD.

III. Stavy sledovaných měřidel musí být zapsány do odečtového listu obsluhy VS 

Do listu obsluha zaznamená předepsané hodnoty včetně podružných měření.


Veškeré úkony obsluhy včetně odstranění případných poruch musí být také zaznamenány do centrální evidence.


Zápisy budou prováděny pětkrát týdně, pečlivě a č i t e l n ě!

IV: Trvalé povinnosti obsluhy:


Zařízení a prostory výměníkové stanice je nutno udržovat v čistotě a pořádku.


V prostorách VS nesmí být skladovány žádné předměty.


Jedenkrát v měsíci provede obsluha zkoušku hybnosti všech uzavíracích prvků ve VS, případně jejich opravu nebo přetěsnění a o tomto provede zápis.


Jedenkrát v měsíci provede kontrolu funkce havarijních a regulačních uzávěrů vypnutím kontroleru, nasimuluje přehřátí v prostoru VS. Provede kontrolu všech pojistných ventilů a zápis do odečtové dokumentace.


Jedenkrát v měsíci bude k dispozici pracovníkovi FV k provedení měsíčních odečtů spotřeby.

V. Bezpečnost práce. 


Obsluha je při práci povinna dodržovat veškerá ustanovení o bezpečnosti práce dle provedených periodických a profesních školení, zvláště pak na tlakových a elektrických zařízeních. Zásahy na zařízení může provádět pouze podle svého oprávnění!


Případné úrazy musí být zaznamenány a nahlášeny nadřízenému.

VI. Revize a údržba zařízení VS.


Orgán státního odborného technického dozoru stanoví lhůty provádění revizí a kontrol na zařízení. Tyto lhůty jsou závazné a musí být bezpodmínečně dodržovány.


Prohlídky a kontroly před topnou sezónou provádí oprávněná organizace na základě požadavku provozovatele.
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